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Abstract. The aim of article is to show the conceptual system state of phytonymics,
a currently emerging onomatology direction, whose tasks are a multi-aspect study of
plant proprietary names. The article substantiates the inclusion of selection agro-no-
menclature in the circle of phytonyms, introduces the term pragmaphytonym for such
names, raises the question of the need to develop hyponyms for it. The material for the
work was provided by terminological industry reference books and linguistic studies on
onomastic topics, dedicated to the problems of phytolexicon. Phytonyms in a strictly
special meaning ("names of individual plants"), such as the Tree of the Dead, the Del
Norte Titan, are the rarest type of onyms. This is explained in the article by the fact that
from the composition of other types of bionyms (zoonyms, anthroponyms) these are
distinguished by their inanimate nature and, as a consequence, the absence of the need
to perform a vocative function. The conducted analysis showed the development inter-
dependence of special names for objects of flora and fauna (zoonym — phytonym,
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faunonym — floronym) due to the connection of these elements of the natural world in
the consciousness of any culture bearers. Both pairs of basic terms are characterized by
polysemy, generated by the term element -onym, which participates in the formation of
fundamentally different categories of specialized vocabulary. One includes proper
terms (toponym, cosmonym), the other contains linguistics terms for nominal vocabu-
lary (antonym, paronym), and both groups are constantly replenished (g/uttonym "name
of a food product", karonym "name of a ship", coloronym "name of a color", linguonym
"name of a language, dialect, colloquialism", etc.). The development of phytonymics
into a full-fledged section of the proper names science should be facilitated by expand-
ing the range of research objects, which should include varietal names of cultivated
plants. In this case, the bearers of the name are objects of a special kind, occupying a
middle (intermediate) position between objects of natural and artificial formation. Such
duality is akin to some chrematonyms — names of precious stones, gold nuggets, large
pearls, etc. They owe their origin to nature, but the fact of discovery, extraction, and func-
tional purpose act as a product of human activity. They are similar to other sets of artifi-
cially created homogeneous objects (pragmatonyms) in the form, semantics, and pragmat-
ics of names. The aboveserves as the basis for identifying pragmaphytonyms as a special
type in the composition of phytonyms and pragmatonyms. The emergence of works, prov-
ing the specificity of certain classes of varietal names against the background of others,
will contribute to the formation of genus-specific phytoterminology and the development
of phytonymics in general.
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nym, systematic description

For citation: Starikova, G.N. & Li, T. (2025) Pragmaphytonym: In support of the
phytonymics neotermin. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 96. pp. 92—113. (In Russian).
doi: 10.17223/19986645/96/5

Beenenue B npodiemy

Onomaronorust (OHOMacTHKa) OTHOCHUTCS K YMCITy HAYYHBIX HAIPaBICHHH,
aKTHBHO pa3pabaThIBACMBIX B IMHTBUCTHKE B MTOCIIEAHUE JECATHIICTHS. 32 OTHO-
CHTEIBHO HEOOIBIION CPOK B TAHHOW 0ONACTH S3BIKO3HAHUS IIPOM3OILIH CYIIe-
CTBCHHBIC N3MCHEHHS, BHIPA3UBIINECS B TIOSBICHIH 3HAUATEIFHOTO KOTMIECTBA
OHOMAaCTHYECKUX PadOT ANCCEPTALMOHHOTO YPOBHS, CEPhE3HOM PACIIHPEHUH UX
mpoOJIEeMaTHKH, YTO HE MOTJIO HE IIPUBECTH U K Pa3BUTHIO MeTas3bIKa HayKH. [1o-
CIIeHEE TPOSBIIIOCH B POCTE MOHATHWHOTO alliapaTa OHOMAaTOIOTHH, yTOYHEHUH
CEeMaHTHKH psla TEPMUHOB M UX MECTa B OOIICH TEpMHHOIOTHYECKOM CHCTEME
Hay4JHOro HampapiieHus. [lokazaTenpHO, 9TO ecnmu mepBoe m3manue «CroBaps
pycckoii oHoMactuueckor tepmuHonorun» H.B. Tlomombckoit [1] BrIFOWaso
okoino 700 cnoBapHBIX CTaTei, TO BO BTOPOM U3JIaHWU [2] UX YHCIO YBEITUYECHO
He MeHee 4eM Ha 100 (anemamusnas cmaous, 6UOHUM, 2eMePOHUM, HEKPOHUM,
NOAUMOHUM, MeppoHum H Ip.). Pa3BuTHE TEPMHHOJOTMH BEIPA3MIOCh B HEM
TaKXe YCTpaHEHHEeM HOMHHATHBHOTO TyOJIHpOBaHUS (HAIlpUMeEp, B IMapax acim-
POMONOHUM — NIAAHEMOHUM, 2EOHUM — 2e0MONOHUM, MAPCUOHUM — MAPCOHUM,
OHUMU3AYUS — OHOMAMU3AYUs. W TIP. UCKIIOYAIOTCS BTOPHIC HOMHUHAIINM), KOP-
PEKTHPOBKON HEKOTOPHIX ACHUHULINH (2UHEKOHUM, XpeMAMOHUM, SNOHUM H JIP.),
Mpu3HAHUEM (aKTa BXOKICHUS B OHOMACTHIECKYIO IOHSATHIHYIO CHCTEMY psia
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TEPMUHOB, OJAHHBIX B N31aHHN 1978 T. Kak TepMUHBI-QYTYPOHUMBI' (a2toHuUM,
AHEeMOHUM, OOKYMEHMOHUM, (parepoHum, speonum 1 1Ip.). B To jxe BpeMs: MapKu-
pPOBKa 3HAKOM BXOXKACHHUA (1) HEOTepMHHOB B Tiepensnanuu CioBaps (bamuo-
HUM, OUOTUOHUM, UHCYIOHUM, HAYMOHUM U Jp.), TOSABJICHUE B COBPEMEHHBIX HC-
CIeOBAaHMUIX OHWMOB, OTCYTCTByOmmX B crpaBoununke H.B. Ilomomsckoit
(emommonum, pecmoponum, Groponum, snonumuzayus W Ap.), CBUAETEIH-
CTBYIOT O TIPOJIOJKAFOIIEMCS Pa3BUTHH HAyKH 0 MMeHax coocTBeHHBIX (MC) u ee
TEPMHHOJIOTHYECKOT0 arnapara.

HecMoTps Ha DOCTHTHYTBIE yCIEXH B OONACTH MeETas3bIKa, OHOMATOJIOTHS
CTpazaeT TeMH Ke OONIC3HSIMH, YTO CBOMCTBEHHBI JIMHTBUCTUIECKON TEPMUHOIO-
THH B I€JIOM: MHOTOMMEHHOCTBIO (CHHOHIMUEH, B TOM YHCIIC YaCTHIHOH ), TTOJIH-
ceMueil, HepeIKOi acCHCTEMHOCTBIO, Ha YTO HEOAHOKPATHO YKa3bIBaJIOCh BEIY-
IIMMH YYEHBIMH — KaK B OTHOIICHWH sI3bIKO3HaHUs B 1eioMm [3. C. 86]2, TaK "
OHOMACTHKH B 9aCTHOCTH — He TONBKO pycckoii [4. C. 5]°, Ho 1 obmmecTaBsHCKOM
[5.C. 6]%

Bce 370 00s13p1BaET yACTATE TaHHOI MpoOiieMe O peIeIeHHOEe BHUMAaHUE MTPU
W3yYCHNHU OTACIBHBIX OHIMHYECKHUX Pa3psiIoB, B HAIIEM CIydae — 3TO HAa3BaHMUS
pactenuit (pumonumsl), 9T0 TPEOYET TAKIKE PACCMOTPEHUS HEKOTOPBIE IPYTHUX
OHOMATOJIOTUIECKIX TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX C YKa3aHHBIM PSIOM CYIIHOCTHBIX
XapaKTEPUCTUK: 300HUM, HOMEH, MOBAPHLIU 3HAK, npazmamonum. MatepuaioMm
IUTSL CTATBH MOCITY>KIIIA TEPMUHOJIOTHIECKIE OTPACIIEBBIC CIPABOYHHUKH U JIMHT -
BHCTHYECKUE UCCIECOBAHISI OHOMACTHIECKON TEMATHKH, TOCBSIIEHHBIE TPo0IIe-
MaM (PUTOJICKCUKH.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUSA

Dumonum / hproponum: npodieMbl coCylieCTBOBAHNS TepMUHOB. OKpy-
YKAFOIMI YeTOBeKa MMPUPOTHBINA MHp MpeCTaBiIeH OoraTeHmmnM pa3HooOpa3neM
PacCTUTENBHBIX COOOIIECTB B BUC IEPEBHEB, KYCTAPHUKOB, TPaB, IIBETOB, BOIO-
pocneit, MXOB, JINIMAWHUKOB. Beaynuii Hayasio ¢ qpeBHEUIIINX BPEMEH JIEKCHUYe-
CKHH IJ1acT, 0003HAYAFOIIUI pacTeHus (bepesa, 600, 653, 20pox, 0y0, KleH, POJiCh

! TepMHUHBI-(QyTYPOHUMBI — «EIIIE HE YIOTPEOISIOIIMECS B HAyJHOH JIUTEPATYPE, HO MOSIB-
JICHHE KOTOPBIX MOXXHO IPOIHO3UPOBATh, TaK KaK COOTBETCTBYIOLIEE MOHATHE YXE CyIle-
CTBYET, HO TIOKa UMeeT (JOopMy BBIPaXKEHHs B BUIe CBOOOHOTrO cioBocoueTanus» [1. C. 16].

2 Cm.: «OHa HACTONBKO HE YIIOPSIOYEHA, YTO M3JIOKEHHE MATEPHANIA YaCTO MPUXOIUTCS
HAa4YMHATH C IEPEYHs] TEPMHUHOB, Y)KE CYIIECTBYIOIIMX /Ul KOHLENTOB, KOTOPbIE Mpe/roara-
€TCS U3YUUTDY.

3 Cm.: «OHa CIOKHA M IPOTHBOPEYMBa. 1109TOMy BONPOC O €€ COBEPILEHCTBOBAHUM BCE
€1LIE aKTYAJICH, HECMOTPSI Ha TO, YTO Y)KEe UMEETCsl IPETEH YOI Ha HOpPMAaTHBHOCTB CJIOBAph
OHOMACTHYECKHX TEPMHHOBY.

4 Cm.: «OCHOBHBIE TPYIHOCTH, C KOTOPBIMH MBI BCTPEYAEMCS TIPH CONIOCTABJIEHUH OT/IENb-
HBIX OHOMACTHYECKUX TEPMHHOJIOTHH, CBA3aHbI C HCIOIb30BAHUEM HECKOJIBKUX Pa3HBIX Tep-
MHHOB U1l 0003HAUEHUs OJAHOIO M TOTO K€ SBJICHUS WIM TUIIA UMEH, C Pa3HBIM IOHUMAaHUEM
(comep>kaHUEM) OJTHOTO U TOTO )K€ TEPMHMHA B Pa3HBIX OHOMACTHUYECKHX LIKOJIAX, a TAKKE C
KOHKYPEHILIMEH MEXIyHAPOAHbBIX U OT€YECTBEHHBIX TEPMHHOBY.
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H 1p.), TIOCTOSIHHO TTOTTOTHSIICS BO BCE IIEPHOIIBI PA3BUTHUS PYCCKOTO S3bIKA B CHITY
3HAYMMOCTH JJIS1 €70 HOCHUTENEH 0003HaYaeMbIX Ha3BaHHUSIMH peajiii — KakK B Cy-
ry00 pU3MIECKOM, TaK U B TyXOBHO-CAKpaJIbHOM IUTane. OTpaxas B CBOMX Ha3Ba-
HUSX COLMATbHO-HCTOPHUECKUH, KYIBTYPHO-MHU(DOIOTHIECKUH, OBITOBOM H MPO-
(eccHOHABHBIHN OIBIT HOCUTEINEH S3bIKa, PIIOPHCTHYECKAE HOMHHATHBHBIC €]IH-
HUIIbI AKTHBHO H3Y4alOTCs A3bIKOBEIAMH B CAMBIX Pa3HbIX acrektax'. Jlist map-
KHAPOBKH TaKOH JIEKCHKH B JIMHTBUCTHUKE MCHONB3YIOTCS MHOTOYHCICHHBIE CIIe-
[UabHBIE 0003HAUCHHSI — CEMaHTHUYECKUE IyOJeTHl M KBAa3HCHHOHHMMEIL, II0-
CKOJIKY WM COOTBETCTBYIOT HOMHHALWH Pa3IHYHOrO THIIA: HapHUIATENHHEIC,
MPOIIPHATBHEIC U T€, YTO HA3BIBAIOT OHIMOITOJOOHBIMH.

HauGoiree momynsspHBI TEPMUH B 3TOM CITHCKE — (pumonum, BBEICHHBIH B
Hay4JHBIA 00mxo01 MoHOorpadueit A.B. Cynepanckoit 1973 1. [7. C. 189]. B Tom
Ke TOIly OH BKIJIFOUEH B OOIIeCTaBIHCKHIA TEPMHHOJIOTHYECKA OHOMACTHUECKHI
cioBapk [8], a B 1978 T. 3akperuieH B cioBape H.B. Tlogonbckoit ¢ neduanmmei
‘COOCTBEHHOE UM JIF000TO pacTeHus, oT rped. euto — pacrenue’ [1. C. 158]. Kak
MIPEAICTABISCTCS, CBOMM IIOSIBIICHHEM OH BO MHOTOM 00S53aH TEPMUHY 300HUM,
obo3HavaromeMy KInduky, MC )HBOTHOTO, MOCKOJNBKY (iiopa u (hayHa Hepas-
PBIBHO CBSI3aHBI B IIPEICTABICHUAX YETIOBEKA KaK 3HAYMMBIE DJIEMEHTHI TIPHPOI-
Horo mupa’. Boifs B Kpyr aKTHBHO H3y4aeMBIX OHOMACTHKOH MPOMPHAIEHEIX
paspsinos eme B 1960-¢ rT., 300HuM OBICTPO CHOPMHUPOBAII THE3IO 00Pa30BaHHBIX
OT HETr0 TEPMHUHOB: 300HUMUS, 300HUMHbIL, 300HUMUKA, 300HUMUYECKUL,
300HUMUKOH, 300(DOPHOIU, OM300HUMHBIU, MUGDO300HUM, AHMPONO300HUM,
mono300HuM B HeKoTopbie p. bonee Toro, yxe B [2] 3adUKCHpPOBaHBI €r0 BUIO-
BbIC HANMEHOBAHUS cUNNOHUM (UnnoHuM) ‘KITMIKA JIOMAIN’ U KUHOHUM ‘KITHIKA
cobakun’, a B HOBEHIIIEH TUTepaType BhIICIICHBI TAKKE (heIUHOHUMbL ‘KITMIKH KO-
IeK’, OPHUMOHUMbI ‘“UMEHA TITHI]’ | Ta)Ke BBEACHBI 300TCPMUHBI, YIUTHIBAIOIIHE
MOJIOBYIO TIPUHAJICKHOCT JKUBOTHBIX: 8AKKOHUMb! ‘KIIMUKH KOPOB' U mMaspo-
HUMbl ‘KITAYKH TUIEMEHHBIX OBIKOB’.

[Mpumenmmii HEMHOTUM TO3XKE B HAYKy, umownum pacmonaraer cyIie-
CTBEHHO OoJiee CKpOMHBIM HAaOOpPOM IPOM3BOAHBIX TEPMHHOB B PaMKax OHOMa-
TOJIOTUU: umonumus, Gumonummsll, pumogoprvlil, omgpumonumusii. I[1pu-
YHHA TOMY — pa3Has CTeleHb npeacraBieHHoctr dTux VC B 0bmeM oHOMAacTH-
YECKOM MTPOCTPAHCTBE: €CIIM 300HUMHUS pACCMaTPHBAETCS UCCIEIOBATEISIMH KaK
€r0 OKOJIOSIZICPHAS YaCTh, TECHO CBSA3aHHAS C aHTPOIIOHUMAMH U TOITOHUMAMH, TO
(GUTOHMMUS XapaKTepH3yeTcs TOYEUHOH JIOKaIed Ha ero mepudepuu, Io-
CKOJIBKY OCTpOH MOTPeOHOCTH B IPUCBOSHUH COOCTBEHHOTO IMEHH OTICILHOMY
pacrennto HeT. Kak mokaspIBaeT Matepuall, mogo0HOe BOZMOXKHO JTHIIE U3peaKa
U TONBKO C JEPEBBIMU-IONTOXKHUTEISAMU: Iy0 «ConoBeiko», Tomonb «JlecHas

! ITocTaTouHO MOAHO 0630p 3TOH JUTEPATyphl NPEACTABIEH, HAPUMED, B pasieie «Ac-
MEKThI UCCIe0BaHNs (UTOHUMUKH B OTEYECTBEHHOM HayKe» B KaHIMIATCKOH JAUCCEepTaluu
WU.B. JlykpstHoBoii [6. C. 15-37].

2 Hanpumep, 0 TECHOM B3aMMOIEHCTBUU PACTHTENBHOTO KOJIA TPAAULMOHHOM KYJIBTYPhI C
ee 300konoM nuuiet B.b. Konocosa [9], Ha nHTepHAIIMOHANBHBIN XapakTep 3TOH CBSI3U yKa3bl-
Baer b.H. I'onoskun [10. C. 93].
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TOCTHHHIIAY», cekBoiist «['eHepan Lllepmany, [lepeBo OeaHBIX — MpUMEpHI U3 [2.
C.144]. Ha calite MexayHapomHoro oHomactudyeckoro cosera (The
Intrnernational Council of Onomastic Sciences, ICOS) moguepkuBaercs: «B wue-
ajie, JICHAPOHUMMS' OIKHA OBITH M3ydeHHEM COOCTBEHHBIX HA3BAHHIl OTIENb-
HBIX JepeBbeB, TakuX kak Tutan Jlens Hopte (The Del Norte Titan), ruranTckas
KaTu(OpPHHIICKAsi CEKBOMsI, OOHApyXeHHas B WioHe 1998 T. B rocynapcTBeHHOM
mapke Ioxenenus CMmuroM Pensynowm, Kamuopnus, CHIA»
(https://icosweb.net). I X0Ts TOcOOMS IO OHOMACTHKE B pa3zeiax o THIIaX UMEH
BCErIa yKa3bIBAIOT U (humoHuMbl, HO HA OJHO W3 HUX HE COICP)KUT OIMHMCAHMS
Ha3BaHWH pacTeHU. He BKITIOYArOT UX B CBOW BOKaOYJISpHil 1 COBpEeMEHHBIEC 00-
[ICTTMHTBUCTHYECKHUE CIIPABOYHUKH, Ja’Ke MIEAPO OTPaKaloIlie OHUMHYECKHE
TepMHUHBI, Kak [11]. BrioaHe orudHo, 4T0 humonum, B OTIAIHE OT 300HUM, OT-
CYTCTBYET B COCTaBe 0A30BBIX ITOHATHH CIaBIHCKOH OHOMAaCTHKH, IPEACTABIICH-
HoM B koHTeHTe ICOS [12].

[o HamM DaHHBIM, K HACTOSIIEMY MOMEHTY PYCHCTHKA HE pacIojiaraer uc-
CIICIOBAaHUSMH, IIOCBSIICHHBIMH HWCKIIOYUTENFHO 3TOMY BHIY COOCTBEHHBIX
Ha3BaHUH. OTYaCTH TAKOMY HECYIIECTBYIOMIEMY THITY pab0T COOTBETCTBYIOT CTa-
1bst T.A. Arankuno#t, E.JI. bepezosuy, O.[]. CypukoBoii, paccmarpuBarotiast UC
JIepeBbEB B BOCTOYHOCHIABSHCKHX 3arosopax’ [13], m monorpadus A.B. Yacos-
HHUKOBOH [ 14], T/Ie aHAMM3UPYIOTCS TOMYJSIPHBIE B XPUCTUAHCTBE PACTUTEIHHBIC
00pa3sl AxaMoBoi rooBkl, [lerpoBa kpecta, CBATON BepObI, B aHAIN3 KOTOPHIX
oraia U HapulaTenbHas JIEKCHKA, IPUIeM BO BTOPO paboTe OHa SIBISETCS OC-
HOBHBIM OOBEKTOM ONHCAaHUS. B CBS3M cO CKa3zaHHBIM HE MPUXOAUTCS yIHB-
JISTBCS, YTO B CIIOBAPSX B TEPMHHOJIIOTHYECKOM THE3IE C DIIEMEHTOM (umo- OT-
CYTCTBYET humonumuxa Kak Ha3BaHHE COOTBETCTBYIOIMIETO JaHHOMY THITY OHH-
MOB pa3zena oHoMacTHKH. [losToMmy, B HapylleHHWE MPHUHIINIA CHCTEMHOCTH,
MPEAMTUCHIBAIOIETO TEPMIUHAM Ha -OHUMHKA (AHMPONOHUMUKA, 2UOPOHUMUKA,
mononumuxa) 0003HaYaTh HAYYHBIC HAIIPABICHUS, a €AMHHUIAM HA -OHUMMS —
COBOKYITHOCTh HMEH (AHMPONOHUMUS, 2UOPOHUMUSL, monoHumust) [2], B pabotax
B TIOCIIETHEM 3HAYCHUW BCTPEUAIOTCS HE TONBKO pumonumus, HO M umoHu-
muka. COOTBETCTBEHHO, KaK CHHOHUMBI MOT'YT YIIOTPEOIIATHCS IpUyIaraTeIbHbIe
umonumHbIl N PumMoHUMUYECKUL, 9TO TIPOTHBOPEUUT CEMAHTHAKE UX CIIOBOIIPO-
HU3BOACTBEHHBIX Mojeliell B onomaronoruu [4. C. 8].

U Bce ke ¢pumonum 1 ero NepuBaTHl OTHOCATCS K BECbMa YaCTOTHBIM TEPMH-
HaM B HCCIICNOBAHUIX, IOCKONBKY OHH MPHIOKUMBI Takke K HOMIHATHBHBIM
eNUHHIAM JPYroro BHAA: OOIIEYMOTPEOUTENFHBIM aleIUIITUBHBIM HAa3BaHMSIM
JUTEPATYPHOTO (POMAUIKA, HOOOPOICHUK, HCUMOTOCHIb) U PETHOHAIBHOTO (CeHO-
KOCHUK, NONYMHUK, 8074bsl 1200a) TUTIOB S3bIKA, CIICIUATBHBIM pa3psiiaM JIeK-
CHKH, B YHCJIE KOTOPBIX Hay4Hass HOMEHKIIaTypa (Plantago major / [loooposicnux

! Paznen pUTOHMMUKH, TOCBSIIEHHBIH u3ydenuto VIC nepeBbe (0T rped. 8Evipo ‘1epeBo’).
B HayuHOl mapaaurme poCcCHHCKONW OHOMATOJNOTMH IMPAaBUJIbHEE HA3bIBaTh 3TOT €€ paszen
OEHOPOHUMUKA.

2 Cm.: «IMEHOBAHHE MOUMTAEMBIX JIEPEBLEB — JIOCTATOUHO PACTIPOCTPAHEHHAS KyIIbTOBAsI
mpaktuka» [13. C. 12].
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obvikHosennwiil, Hypericum elegans Steph. / 36epo6oti uzsiuyHolii) i HA3BaHUS BbI-
BEJICHHBIX YEIIOBEKOM COPTOB pacTeHull («Ozonex» — ap0Oy3, «Marvuuk-c-naub-
yur» — orypen, «Indigoletta» — po3a)'. Emre 6ornee 3HaueHNne TEPMUHA DUMOHUM
(Kax clencTBue, U ero MPOU3BOAHBIX) MOXKET PACIIUPATHCS 33 CUET PacIpocTpa-
HEHMS €ro Ha Ha3BaHMs 4acTel pacTeHUs M ero TKaHeH?, KOTOpble TAKKE MOTYT
HMMETh U CBOH CIIeUAIIbHBIC 0003HaUeHUs — gpumocomamusmul [17. C. 35], u-
momopgornumst [18. C. 7]. Takum oOpa3oM, y TepMHUHA ¢umorum HaOIr0HaeTCs
SIBHOE PACXO’KACHHME 3aMBICIa €r0 CO3JaHHS M OOHAPYKHBAEMOTO ITPAKTHKOM
JUHTBUCTUIECKIX UCCIICIOBAaHINA 00BbEMa ero colep KaHus — TOT0, YTO Ha3BIBAIOT
TEPMUHOJIOTUIECKON WHTEHIINEH U SKCTEHITHEI: CII0BO 0003HaYaeT Gojee IIH-
POKHIA TIPEIMETHBIN KpPYT, YeM W3HAYAILHO IPEAIoarajioch (opMoii ero oopa-
30BaHMA. AHAJIOTHYHAS CHTYalus HaOMIOAAeTCSA U B CIIydae C 300HUMOM Y TUIIO-
HUMaMH TaHHBIX TEPMITHOB.

Kak Bumutcs, BO MHOTOM UIS MPEONOJICHUS STOH MOMUPeEpEeHTHOCTH B
HayKy Ha pyOe)ke MOCIeIHNX BEKOB OBLIN BBEACHHI Ba HOBBIX TEPMHUHA — ()10pO-
HUM ¥ (hayHonum, 33 JyMaHHbIC ISl TPUMEHEHSI IO OTHOIICHHUIO K HapUIIaTeIhb-
HOU JICKCHKE COOTBETCTBYIOIIEH TEMATHKN M3 Pa3HOPOIHBIX I'PaMMAaTHYECKUX
kiaccoB. Tak, ¢haynonumsl ONPENEISTIOTCS KaK «I3BIKOBBIC €IMHUIIBI, JICKCHYE-
CKHE€ 3HAYCHUS KOTOPBIX B (DYHKIIMW TIEPBUYHON HOMHHAIIMKA 0003HAYAIOT 00B-
eKTHl W SIBIICHUS KUBOTHOTO MHpA, CBS3aHHBIC C HUMH IIPOIECCH W SBICHUS:
HA3BaHMS CaMUX JKABOTHBIX; UX KaUeCTBA W XapaKTCPUCTHKH; YEPTH OTIHYH-
TEJIbHBIC ¥ CXOAHBIE C IPYTUMU )KUBBIMU OPTaHU3MAMI; 0COOESHHOCTH IOBEICHHSI
*KuBOTHBIX» [20. C. 26]. K 3T0i1 rpynmne oTHOCATCS HE TONBKO TAKHWE EAMHUIIBI,
KaK Me08edb, JA2yulKd, KOHb, HO H beproea, eHe300, 1and, CHA4Ka, 0ypbwlil, CUeblil,
Keaxamv, paicams, 0o6umams, cnams U Mpod. AHAIOTHYHOE TIOHUMAaHHE OTME-
YCHO U y TePMHUHA (DI0OpoHUM — HATIPAMED, Pa3/ieN ¢ TAKIM Ha3BaHHEM B ITOMTO-
taBnmuBaemMoM FO.A. FOxakoBoii ciioBape, OTpa)karomeM MO3THIECKYIO KapTUHY
mupa C.A. Ecennna, Bkimouaer crateul Yepemyxa, Pomawrxa, Oz2ypysi, Jlucm,
Cyuvs, [lenv, Yeaoanue n ap. [21. C. 129—134]. IIpu 3TOM MaTepra OOJIBITHH-
cTBa padoT, I/Ie BCTPEUACTCsl STOT TEPMHUH, BBIBIISCT U BCE IPYTHE CBOHCTBEH-
HBIE humornumy 3HaYeHHsI [22, 23], 4TO MO3BOJIAET BOCIIPHHIUMATD YIIOTPEOICHIE
@aoponuma Kak $HakT MPOSBICHHUS CBOOOIHI BRIOOPa HOMUHATOPOM (U ITOJIb30Ba-
TEJeM) He TPEYECKOro, a JIJATHHCKOTO KOPHS IPH TEPMHHOOOpa30BaHUM (M Tep-
MUHOyTOTpeOeHu ). O0painenue k padboram B cucreMe elibrary.ru co cioBoM
¢roponum B Ha3BaHUH TIOKA3BIBACT SIBHOE TATOTCHUE €T0 YIOTPEOICHNUS MO OT-
HOIICHUIO K WHOS3BIYHOMY Matepuany (no 75% ciydaeB), XOTs JaHHBINA (akT

! Hanpumep, pasHble TUNbI GOTAHMYECKUX Ha3BaHMM (HApOIHBIX, HAYYHBIX, CEJIEKIHOH-
HBIX) aHaIM3UpyroTcs B aucceprauun B.B. Konouesoii (Tomck, 1985) [15].

2 Cwm., nanpumep, [16. C. 34].

3 «([lon WHTEHUMEN TepMUHA (CIIOBA, HA3BaHMA) Mbl IIOHUMAEM CTPEMIICHHE, HAMEPEHHE
BBIJICJIUTh UMEHYEMBIH 0OBEKT C MAKCUMAJILHOI CTENEHbIO TOYHOCTH BHYTPH OIPEIEICHHOIO
MOHATHUIHO-NIPEIMETHOr0 TI0JIA ¥ JaTh €My HauOosee MOAXOJdllee Ha3BaHUE, OTpakaloliee
KaKylo-T100 ero XapakTepHyIO 4YepTy U COrIacyOLIeecs ¢ CHCTEMOM HANMEHOBAHHI B TAHHOMN
obnacru. [Ton skcTeHIMed TepMuHa (CI0Ba, HA3BaHKs) Mbl IOHMMaeM 30HY HPEeIMETHO-MIOHSI-
TUHHOTO OIS, IepeKpbIBaeMoro ero 3HaueHuem» [19. C. 123].
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MOYXHO MHTEPIIPETHPOBATh U KaK IPH3HAHNE BHICOKOW CTENEHU MpopadboTaHHO-
CTH JaHHOH TEMAaTHKU Ha MaTepHalie PyCCKOTO s3bIKA.

Takum 00pazoM, ghroporum He YCTPaHUI, a TaXKe YCYTYOHIT «HAMPSKEHUE T10-
JTUCEMUI» CHHOHIMHYHOTO TEPMHHA, TOCKOIBKY ITO3BOJISIET COOTHECTH €TI0 U C
flora ‘pacTUTENbHBIA MHp, COBOKYITHOCTH BCEX BHJIOB PACTCHUH B Ipe/iesiax JaH-
HOM MECTHOCTH WJIM T€OJIOTHYECKOTO TEproIa’, BOCXOISIINM K UMEHU PUMCKON
OornHU BecHBI U 11BeTOB Ditope, u ¢ flos, -ris ‘nBeTok’. Hampumep, UCKITIOYH-
TENBHO JUTsl 0003HAYCHHUS I[BETOB OH yroTpebisercs B paborax [24, 25].

Kak BumM, IprIo)KUMOCTE OHIMHYECKAX TEPMHUHOB KaK K IIPOIPHATEHOMY,
TaK | areJUIITHBHOMY HOMAHATHBHOMY (DOHITY SI3BIKA — OTHA M3 OCTPO OCO3HAaBa-
€MBIX TTPO0JIEM B OHOMATOJIOTHH | I Pe — 00IIel OHOMAaCHOJIOTHH. B 3To# cBs3n
cumnToMaTiaHo 3amedanue H.B. KomueBoit, ananmsupyromield GpyHKIIMOHAb-
HYIO Harpy3Ky 0o0pa3oB, BEIpaKaeMBIX JIEKCEMaMU Yepemyxd, cupenv 1 Ap. B Xy-
JIOXKECTBEHHBIX TeKCTaxX: «B oHOMacTnyeckoMm mpocTpancTBe mod3uu b.A. Axma-
JyTMHOH HACTOAIUX (PMTOHUMOB (MMEH PACTCHU) HET, HO CAMH Te000TaHHU-
YyecKUe Ha3BaHMA PACTEHUH 3aHUMAIOT BaXKHYTO mozunuioy [26. C. 459]. 3a nan-
HBIM YaCTHBIM 3aMCYaHHWEM CTOUT HpPU3HAHWE CEPhE3HON TEPMUHOIOTHYECKON
pobeMbl, Tpebyromiel nquddepeHITUpYOMUuX 0003HAYCHNHN 11 Pa3HbIX HOMH-
HATHBHBIX KJIACCOB B MpEAENax OTAENbHBIX TEMATHUCCKUX O0OBEIMHEHUI, B TOM
yyCye U B COCTaBe (PUTOJEKCHKH', 4TO MOPOMIO HA MHOTHE TOMIbI AUCKYCCHIO,
BEIHECCHHYIO B 3arJIaBUs OOJIBIIOro KOJIMYECTBA PadOT: « YIIOpsIIOUeHHAS COBO-
KYITHOCTh HOMEHKJIATYPHBIX HANMEHOBAHHUH WIIH. .. TepMuHONorus?» [28], «Coo-
CTBEHHBIC MMEHa MWJIM HapuuatelbHbie?» [29] n momoOHbIe. [lepBhIii BoIpoc
Hamboyee aKkTyaleH M1 HOMHHATHBHBIX €IWHMUII, MPEICTABISIIONMX HAyJIHEIE
(Aquilegia sibirica Lam. / Booocbop cubupckuii), BTOPOH — CeeKIIMOHHbIE (2e-
opeuna «Manenvkas aeouy, peouc « 18 OHetiy) Ha3BaHUS PacTEHUH, IIPOTHUBOIIO-
CTaBJICHHBIC OOIIEHAPOIHBIM (8bIOHOK, KPOBOXIeOKA) NCKYCCTBEHHBIM XapaKTe-
poMm HoMuHAIWH. [Tockonbky HaydHast GUTOHOMEHKIIATYpa, OTBEYAIOIIAsT CBOUM
oOpa3oBanreM ctporomy npuHnumy definition per genus et differentiam, He BX0-
IUT B cepy HANINX HHTEPECOB, BHAMAHHME HACTOSIIETO MCCIEIOBAHHUS o0pa-
IIEHO K ONPEIEIICHNI0 CTaTyca Ha3BaHMI BHIBEACHHBIX YEJIOBEKOM COPTOB pacTe-
HUH. Pemenne 3Toil mpoOiieMbl 00HAPY)KUBAET MPAMYIO CBSI3b IOHATHS (umo-
Hum (¢hroponum) ¢ TEPMHHAMH JIPYrOr0 CETMEHTA OHOMATOJIOTHUH, BaKHEHIITUM
U3 KOTOPHBIX SIBISICTCS HpazmMamoHum (RpazmMonum) A ero «IpeITepMHUHEBD HOMEH,
mosapuwiti 3nak [30, 31].

Ilpazmamonum: WIard B CTAHOBJIEHHH TEPMHHA B POCCHIiCKO OHOMA-
ctuke. Homenwl Tonkytorcs B cnoBape H.B. Tlogonsckoit kak cioBa v ciI0BO-
COYCTaHsI, HA3bIBAIONME BUIOBBIC PA3HOBUIHOCTH IPEIMETOB, BEICTYMAIOMINX
00beKTaMH KaKOW-IH00 OTpaciy HayKH, IPOU3BOMICTBA, ICKYCCTBA H T.II., @ UX
COBOKYITHOCTB 00pasyeT nomenxaamypy [1. C. 91]. I[lpuBeneHHbIC B CTATHSX IPH-
MepbI (HoMeHbl 30002uu: 10uads Ilpicesanbckozo, medsedb OYPbIl, KAPIUKO-
86Ul WUMNan3e; HlomenKkiamypa] poocmea, n. bomanuyeckas) yKa3pIBAIOT Ha

! Tak BBE/IEH TEPMUH apmakogumonum 1715 0003HAUEHNS JIEKAPCTBEHHBIX pacTeHHuii [27].
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MPIJIOKIMOCTE TEPMUHOB K 3HAYUTENIFHOMY KPYT'y HOMHHATHBHBIX CIMHMII, CIIe
Ooree pacIMpPeHHOMY BBEICHUEM THUIIOHIMUYECKOTO TEPMHUHA npaemamonum (OT
rped. TpdylLo ‘Bems’) sl HOMEHOB, 0003HAUYAIOIINX COPTa, MapKH, TOBAPHBIEC 3HAKH
(copta xapakyis «['ymuras», «YpbeIK-TyiIb»; copTa Xpu3aHTeM «llyprypHbIA TBO-
pey, «KopoHa 30510TOi 3apry»; Mapku BHH «PyOuH», «PUCITHHI»; MapKd MalliH
«Kurymy, «Bomray) [1. C. 113]. Ilo MHEHHIO UCCITEIOBATENBHUIIBI, 3TO OCOOBIH
JIEKCHYIECKUH TIIACT, OTIMYHBIN HE TONHKO OT alleJUBITHBHOTO OOIMIEHAPOAHOT 0, HO M
OT JIPYTHX TPYII CHEIUATHHON (TEPMUHOIIOTMYESCKON M TIPOIPHATIBHON) JIEKCHKH.
[puBenennas B CnoBape OehUHUINS TIPH HPASMAMOHUM OTPa3WIa TPAKTUKY HC-
TIOJIE30BAHIS TEPMHHA B €BPOITEHCKOI OHOMACTHKE — HAPSTY C CHHOHUMHUYHBIMU Ce-
PUOHUMbI, IKOHUMBI, HPOOYKMOHUMbL (IMOBAPOHUMbL), KOMMEPCOHUMbL, XPEMAMO-
HUMbL, XOTSI TaM OHH peripe3enTupyrorcs kak rpymmst UC [5. C. 6-7].

OmpenenuB HApHUIATENBHBIN CTaTyCc HOMEHOB M HoMeHKnaTypsl, H.B. Ilo-
JOJIECKAst BO BTOpOoM u3fgannu CIoBapsi UCKIIIOYAET CTAThIO HA HOMEH, & CeMaH-
THKY ‘CIIOBECHOE 0003HAUEHHE MAPKH TOBapa, B PaBHOM CTEIICHH OTHOCAIIECECS K
KaXJIOMY DK3EMILTAPY B JAHHOW CEPUH M KO BCEW CEPHH B IIEJIOM 3aKPETLISET 32
TepMUHOM mogapuwiil sHax (13) / crosecuwiii mosapuwiii snax (CT3), 3mech xe
OTMEUaET CIOKUBIIMECS B OHOMAaTOJOTHHU pas3Hble B3rsimbl Ha mpupoxy CT3:
1) He onuM, 2) ornmomnonoOHkIi, 3) UC [2. C. 127]. Kak npexacrasusercs, 1mo-
JOOHBIE PACXOXKICHUS B KBUTM(UKAIIUN TAKKMX Ha3BaHUH OOBSICHSIOTCSA PSIIOM
¢akTopoB. B ux umncie — HeUeTKOCTh 00BEMa CEMAaHTHKH Y TEPMUHA HOMEH: TaK,
€CTIM B3sITh HOMHHAIINH THTIA 03epo batikan wma kanycma «Cnagay, T0 eIAHU-
[aMH Pa3IAIHBIX HOMEHKIATYp MOTYT CUHTATh JISKCEMBI 03epo, Kanycma, oo
baiikan, «Cnasay, mubo 00a KOMIIOHEHTa B KoMIuiekce. Hanmpumep, A.A. Pedop-
MAaTCKUH OTHOCHII K Teorpadunueckoil HOMEHKIaType TOMOHUMBI (A3us, Melnepa,
3akaprarse), MPOIPHATBHBIA CTATYC KOTOPBIX HH Y KOTO HE BEI3BIBAET COMHEHHUS
[32. C. 21]. Kak coOpaH#us pa3HBIX TUIIOB HOMEHOB, 00Pa3yIOIIUX TPpU BHUaa 0O-
TaHUYECKOW HOMEHKJIATYpHI (HApOJHOH / HAyYHOH / CENEKIIMOHHOM: Jceamyus-
Huk | konoxkonvuux aomkutl / poza Cupenesas meuma), IPEICTABICHBI HA3BAHS
pacternnii B auccepranuu B.B. Komoueoii [15].

HauvanpHoe ToNKOBaHUE TEPMUHA NpacMamoHuM KaK aleJUIITHBHOTO Ha3Ba-
HUS IS cepuiiHON («cOpTOBOMY) mpousBoacTBeHHOW npomykmuu [1. C. 113],
MPOTUBOPEYAIIee TPAIUIHSIM HCIONB30BAHMS 3TOTO U MTONOOHBIX MY CIICIHAIIh-
HBIX 0003HAUCHHH B HCCIIEOBAHUSX 3apYOCIKHBIX OHOMATOIIOTOB, TOCIEIYIOIIast
TTOTBITKA 3aMEHUTH ero Ha CT73, MoTYepKUBAFOINNH cBOEeH (OPMOIi BEITIaICHHE U3
psaHOCTH OHMMHYecKuX TepMuHOB [2. C. 127], — emie ogHa mprYrHa pa3ITAYHOTO
OIIPENETICHUS IMHTBICTUIECKOTO CTaTyca «MAapOYHBIX)» HANMEHOBAHUH B PYCH-
ctuke. BepostHo, mostomy B nepenznannu CrnoBaps H.B. Tlogonsckas 3akpern-
JISIET 32 npasMamoHumMamy HOBOe 3HAUEHUE — «Pa3IMUHbIE KATETOPHH UMEH COO0-
CTBEHHBIX, IMEIOIINE JCHOTATHl B IParMaTHIeCcKoi cepe MesTeNbHOCTH Yelo-
BEKa, CBS3aHHBIC C MPAKTHKOH, C MpeaMeTHOH obnacteio» [2. C. 110], mpoTtuBo-
MTOCTaBHUB UX UOCOHUMAM — AMEHAM, TPEICTABILIIONIAM JIEHOTATHl «B YMCTBEH-
HOM, HJICOIOTMYECKON U XYI0KECTBEHHOU c(hepe YeIOBEUEeCKON NeATSIIbHOCTHY
[2. C. 61]. O6a TepMHHA NTPU3HAHBI THIIEPOHUMAMH JUTS PA3IMYHBIX Pa3psiioB
N C: Ha3BaHMii HACETICHHBIX ITYHKTOB, BHYTPUTOPOJICKUX 00BHEKTOB (YJIHII, JIOMOB,
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JIETIOBBIX OOBEIMHEHUI JIF0/IeH), YHUKAIBHBIX MaTepHaIbHBIX IPEIMETOB H JIp. —
IUTS TIEPBOTO M Ha3BaHHMI IPON3BEICHNI NCKYCCTBA, TIPAa3IHUKOB U Ap. — JJI BTO-
poro. 1 XoTs Bce OHU IPEICTABILIIOT TPYIIITBI KIIACCHYECKUX OHIMOB, 0003HAYaI0-
X eAVMHUYHBIE TEHOMHUHATHI, yike ¢ Havana 1970-x IT. uccrneaoBaTeny mpume-
HSIOT NpazmamoHuM B OCHOBHOM IO OTHONICHHUIO K CEPUIHBIM HaUMEHOBAHUSM
[33, 34], 9To XapakTepHO | JyIs1 OOIBITHHCTBA PaboT mocieHux et [35, 36].

CraHOBIIEHHE CEMAaHTUKH TEPMHHA C MEPBBHIX MIarOB €T0 YHOTPEOJICHUS CO-
MPOBOXKIATIOCH TaKKe KOHKYPECHIINEH HOMHHATHBHBIX BapUAHTOB HPACMOHUM H
npaemamornum — cp. [33] u [34], [37] u [38], 3aBepHBIICHCS IBHBIM Tpeoda-
JaHNEM B HOBEWIHX padoTax BTOPOro M3 HUX. XOTA CHPaBEIMBOCTH paad
HY>XHO OTMETHTH HE TOJIFKO HAIMYWE IPYroro 3HaYCHUs Y TEPMHUHA, HO U aKTya-
JIU3aIUI0 COBPEMEHHOM CIpaBOYHOW JTUTepaTypoil mHoH ero ¢opmel. Tak, BO-
MIPEKH CIOKUBIIAMCS TPAIULIUSAM, HPACMOHUM OTIPENEISIETCS MAKCHMAIIBHO IITH-
POKO — ‘CIIOBO WJIM CIIOBOCOYETaHHE, HCIONb3yeMOe KaK UM COOCTBEHHOE IS
HAaMMEHOBaHHS pealliii MaTepHAIbHOM U yXOBHOM KyJIbTYpHI, HAYKH, TEXHUKH
1 T.J., pE3yJbTATOB MHTEIUIEKTYyaIbHOM, TBOPUECKON NesTenpHoCTH roaeit’ [11.
C. 145]. Kak Bugum, 3Ta NeUHHNUS OOBEIUHACT MOHATHS NPASMAMOHUM W
uo0eoHuM, BBeZICHHBIE B [2], — 00BEIMHSET BIIOTHE JIOTHIHO, IIOCKOJIIBKY MBICIIH-
TeNbHAs U COOCTBEHHO MPOM3BOICTBEHHAS IESTEIBHOCTh COCTABIIAIOT HEUTO I1e-
JI0€, a UX MPUHIUITHAIBFHOE TPOTUBOIIOCTABIICHIE HOCUT HCKYCCTBEHHBIN Xapak-
Tep, 4T0, KCTAaTH, MpU3HaBanock 1 aBTopoM Ciosaps [2. C. 16]'. Cyas mo nmo-
CTPaTUBHOW YaCTH CTAaThH B [11], TEpMHUH 3aKpETUICH KaK 32 €IMHAYHBIMA JICHO-
TaTaMu (Ha3BaHUS KOpaOIieil, Mpon3BeAeHU ITNTEPATYPBI, )KUBOIIACH, MY3bIKH 1
IIp.), TaK ¥ 32 MHO)KECTBEHHBIMH (Ha3BaHUS MapOK aBTOMOOMJICH ), UTO OHOBpE-
MEHHO OTpa’kaeT MO3UIUI0 aBTOPOB B IHCKYCCHH O IPHpOAC (ANESIUIATUBHOMN /
MPOIIPHATBHHON) 3HAKOB IS MApKUPOBAHUS OOBEKTOB CepuiiHO20 THIIA.

U xots eme B 1960-X IT. YTBEPXKIAIOCH, UTO «IUIsI COBPEMEHHOT'0 yIoTpebIe-
HUS Ha3BaHUS MapoOK, COPTOB, BUIOB MU3IEIHIA — MIMEHAa COOCTBEHHBIEC, HA3BAHMSI
W3IIENIAN, PACTCHHI — HapHIaTeJIbHbIe» [29. C. 62], mponpHaIbHOCTh TTOJOOHBIX
HOMWHATHUBHBIX €AWHHUII JOJITO OCIIAPHBANIACh JMHTBUCTAMU. | TaBHEBII KOHTpap-
TYMEHT B 3TOM CHOPE — MHOXKECTBEHHOCTh IIPEIMETOB HMEHOBAHHSI, K KOTOPBIM
MIPUIIOKUMA Ta FITH WHASI «3THKETKAY, YTO IIPOTUBOPEUHT OIPEICIICHUIO OHUMA —
«CIIOBO, CIIOBOCOUYETAHUE WIIH IMPEITIOKEHUE, KOTOPOE CIIY>KUT UL BBIACIICHUS
HMEHYEMOTI'0 UM OOBEKTa Cpem OPYTHX OOBEKTOB; €ro WHIMBHIyaIH3aIlliH H
uneatupukamuny [2. C. 91]. Kak cunrana A.B. CynepaHckas, «00beKT, UMEHY-
eMBIl COOCTBEHHBIM UMEHEM, BCETa ONpeIeieHeH u Konkperen» [7. C. 113].

K mpuzHannio OHIMHYECKOH CyTH Ha3BaHWW KJIACCOB OJHOPOMHBIX IMpenIMe-
TOB? MCCITe0BATENN TIPUXOMIH pasHeiMu myTamu. Tak, M.B. Kprokopa, BKIO-
YHBIIAs IPATMAaTOHUMEI B TPYIITY PEKJIaMHBIX HMEH, CIATAET, YTO Y HOCIETHUX

! Cm.: «Jlenenne UC Ha MACOHMMBI M IIPArMaTOHUMBI — JIOCTATOYHO YCIIOBHO M JIMIIb OT-
YacCTH COOTBETCTBYET JICJICHHIO OOBEKTOB Ha JlyXOBHbIE H MAaTCPHAIIbHBIE LICHHOCTH.

2 [onoGHble HAMMEHOBAHUS MOTYT KBATU(HIMPOBATHCS B UCCIENOBAHUSX MO-PA3HOMY:
HOMEHbL, HOMEHKIAMYPHbIE 3HAKU, MOP20BAs. HOMEHKIAMYPd, KOMMEPYECKUe HaUMeHOBAHUS,
6penObl, MOBAPOHUMBL, NPASMATNOHUMbL / NPASMOHUMBL, HelMbl U ID.
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«UHAWBUAYATH3UPYIOTCS ¥ BOCIIPHHUMAIOTCS IIPEIMETHO HE KOHKPETHBIE 00b-
€KThI MaTEPUAaILHOTO MUPA, & a0CTPaKTHBIC CYNTHOCTH (TIPaBO COOCTBEHHOCTH Ha
OIIpPENETICHHBIA BHJ] TOBapa, POl ACATEIHLHOCTH MPEATIPUSTI, OCHOBHAS UIEs U
KOHIICHIIHSI CPECTBA MAacCOBOM WH(OPMAIIH FIIN TOPKECTBEHHOTO MEPOIPHSI-
tas)» [39. C. 5-6]. Psn uccnenosareniell mpemiaraeT BUACTh B IparMaTOHUMax
(TOBapHBIX 3HAKAX) OCOOYIO HHIAMBUIYATHU3AINIO ONUNHAKOBBIX WIIH OXHOTHITHBIX
MHOXecCTB, Korma MIC OTHOCHTCSI B paBHOM CTEMIEHH K KaXKIOMY JK3EMILISIPY B
JIAaHHO¥ cepuH u Ko Beeit cepu B ietom! [40. C. 60]. C.O. T'opsieB 000CHOBBIBAET
OTHECEHHE IParMOHUMOB (HOMEHKJIATYPHBIX Ha3BaHUH) K «IIOTPAaHHIHOMY» pa3-
psany UC?, onmpasck Ha uX (GOpMaibHEIE TPH3HAKK U CYIIHOCTHEIE CBOKWCTBA:
HaIlMCcaHue ¢ OONBIIOW OYKBBI, OOMIHE C «KIACCHYCCKUMUY OHUMaMH (DYHKIIHH,
MOTHBBI U MeXaHU3MBI HanMeHoBaHus [41. C. 129—-131].

Taxum 06pa3oM, BKIIOUCHHE MTOJOOHBIX UMEH B COCTaB IPOIPHATBHOM JIEeK-
CHKH CJIEIyeT IMPU3HATh OJHUM W3 PEHICHHBIX BOIPOCOB OHOMATOJOTUU Ha CO-
BpeMeHHOM 3tarre ee pa3suTus [39. C. 10]. Kak cnencreue, yrpaTiiia 31000 1HEB-
HOCTb MPOGJIEMa MPEKHETO PA3TPAHUYECHUS HOMEHA N OHUMA’, YEM, BO3MOXKHO,
00BACHSETCS MIPUXOA B OHOMACTHKY aHTIIHHCKOTO TePMIHA Helim U3 CPephl KOM-
MEpPYECKOro MapKETHHTa — KaK HEKOETO «HEHTPaIn3aTopa» uxX OBLIOr0 IIPOTHBO-
rmocTaBiieHus [43, 44].

Ilpazmagpumonum u ero BO3MOKHBbIE THIIOHUMbI KAK HEOTEPMHHBI I
oocyxaenusi. ['oBops o mparmatronnmax kak o CT3, ToBapHOIl HOMEHKIIAType,
HCCIIeIOBATENN OOBIYHO UMEIOT B BUAY Ha3BaHUS OTPEOUTENHCKON TPOYKIINN
Pa3IUYHBIX CEKTOPOB MPOMBIINIEHHOCTH — aBTOMOOMJIEH, OBITOBBIX TIPHOOPOB,
TKaHel, UrpymieK, MPOAyKTOB MUTAHUS, HATUTKOB U JIP., CIMHOIYIITHO OTHOCS
WX K peKIaMHBIM (koMmMepuecknuM) nMeHaM. Kak nmonaraer M.E. Hopuunxuna,
mo100HbIe VIC BEITOTHSAIOT ABOHHYIO (DYHKIIHIO: XapaKTePHU3YIOT 00bEKT HOMH-
HAITMH KaK TOBap M OTPa’KaloT IIeJlb HEHMHUHTa — CIOCOOCTBOBATEH €TI0 MPOABH-
keHuto Ha peiHKE [31. C. 165]. be3ycnoBHO, 3TUM KpUTEpUSIM OTBEYAIOT B COP-
TOBBIC Ha3BaHUS PACTCHHI — HE CIIyYalHO CTAThS IOKTOPA CEMbCKOX03SICTBEH-
HbIX Hayk C.B. ['oHuapoBa O «IIpaBWIIBHBIX HAaWMEHOBAHUSIX)» O3ariiaBicHa
«HazpBatp, 4TOOHI JIyumie mpoaaBaTh». 110 MHEHHIO CIIEIUAINCTA, «HAUMEHO-
BaHWE — IIEPBBINA ATAIl TPOABIKEHHS COPTA, ITOCKOJIBKY OHO «PaHBIIE OCTANIb-
HBIX XapaKTEePHBIX IPU3HAKOB COpPTa, OyIb TO ypOXKAWHOCTH, KAUECTBO 3€pHA
MIIEHUIIBI HITH «XPYyCT» OT'ypIa, CIIOCOOHO BHI3BATH SMOIIMOHAIBHBIN OTKIHK Y
notpedutens» [45. C. 27].

! Hanpumep, 13 3TOM e rPyIIbl OHUMOB (aseponum ‘COOCTBEHHOE UMSI JII0O0r0 OpJIEHa,
mezaany, 3uaka orauuus’ [1. C. 155], otuactu — nosumonum ‘uMst COOCT., Ha3bIBAOIIEE HEKO-
TOpbIe aTpUOyTHI, IMOIEMBI, CUMBOJIBI TOCYAAPCTBA, B T.4. repObl, 3HaMeHa, (iaru, TuMHbL [2.
C. 107].

2 CM.: «...BHEHAy4HbIE (KOMMEPUYECKHE, IIPOM3BOJCTBEHHBIE U T.J1.) HOMEHKJIATYPHBIE €/1H-
HHUILIBI BIIOJIHE MOTYT PacCMaTpPHUBAaThCs Kak coOcTBeHHbIe uMeHay [41. C. 129].

3 XoTs B OCTIEIHUE TO/IBI B INTEPATYPE HAGIONAIOTCS CIIOPAINIECKUE TIOSBIEHHS TEPMH-
HOB Qhumonomen U PIopoHOMeH KaK CHHOHHMOB K @umonekcema, PUIOKUMBIX K HapuLa-
TEJIbHBIM HAUMEHOBAHUAM pacTeHHi [42].
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C mepBBIX TMHTBUCTHYIECKUX PabOT, IIOCBAMICHHBIX Ha3BaHMSIM COPTOB H TH-
OPUIOB pacTeHHH — KyIbTHBAPOB', MOMYEPKUBAETCS MX CBA3b C HPArMaTOHM-
MaMH, IIOCKOIIBKY OHH, TIOTOOHO ITOCIEIHUM, TOKE MAPKUPYIOT «EIMHUYHEIE TT0-
HATHUS cOOMpaTenbHBIX eauHCTBY [46. C. 117]. U ecnu B ctathe 1979 1. 3.1. Ko-
MapoBa OTMEYAET JINIIE OJIIM30CTh COPTOBBIX HANMEHOBAHUH KapTOodems «cepuii-
HbIM» T3, To B MOHOTpaduu 1991 r. momoOHyI0 CceNbCKOX03IHCTBEHHYIO HOMEH-
KJIaTypy MpSAMO CTaBUT B OIHH PsI ¢ HA3BAaHMSIMHA MapoOK MavH (IparMOHU-
Mamu) [47. C. 59]. B.B. KonoueBa cenekIimoHHbIC Ha3BaHUS BKIIFOYAET B KJIACC
YCIIOBHO-CHMBOIIMYECKUX UMEH, K KOTOpbIM, Benen 3a H. /1. ['onessim [48. C. 49],
OTHOCHUT TaK)Xe HAWMEHOBAHUS PAa3HOTO poia 3aBEACHUH, MPOIYKTOB UelIOBEUEC-
CKOW IEATeNPHOCTH, Mpoune OHUMBL: «CKONb pa3HOOOpa3sHBIMH HHU OBIBAIOT
MIpPeAMETHI, CKPHIBAIOIINECS IO STUMHA MMEHAMH, CAMH WMEHA HaIeJIeHBI 00-
MU YepTaMH, OCOOBIMH MTPUHITAIIAMHE CO3IaHUS U (DYHKIIOHHPOBAHU», K Ka-
KOBBIM €10 OTHECEHBI UCKYCCTBEHHBIH XapaKTep HOMUHALUMH U BBICOKAs CTETIICHb
MIPOSIBJICHUS B Hell cyObekTuBHOro Havana [15. C. 126]. ITo MHeHHIO HccienoBa-
TEJIEHHIIBL, CENICKIIOHHAsT HOMEHKIIATypa IIPEACTABILIET CBOC0OPa3HbIi IEHOMUHAT:
«...00BEKT, TAaHHBII MTPUPOIOH, I3MEHSIETCS B COOTBETCTBUH C BOJIEH OPUTHHATOPA
(= cenexumonepa), T.€. 00BEKT, XOTS ¥ COCTOHT W3 IIPHPOJHOTO, ECTECTBEHHOTO Ma-
Tepraia, BO MHOIOM IIPOM3BEICHHASI, NCKYyCCTBEHHAs BEIllb, OHA COICPKUT HEUTO,
HecBoiicTBeHHOE mipupoze» [15. C. 60]. lanroe yTBEp)KIeHNE COTIIACYETCS C TTOHS-
THEM MoOdenu copma, ¢ pa3pabOTKH KOTOPOH HAYMHACTCS CEJICKIIMOHHAs padoTa:
«Momenb copTa — 3TO THIIOTETHYECKOE PACTEHNE C TeHETHUYESCKH JeTePMUHIPOBAH-
HBIM COOTHOIICHAEM MOP(OTOrMUECKIX, ONOXUMHUIECKIX, TEXHOIIOTUIECKUX U JIPY-
T'HX TI0Ka3aTeneH, 3(h(eKTUBHO pearupyroiee (YBEIMYCHHEM POTYKTUBHOCTH) Ha
yITy4IIIeHue YCIOBUH BeIpamuBanus» [49. C. 6].

Takum 00pa3oM, COpTOBBIE Ha3BaHUS PACTCHHU He TOJNBKO sBistoTcs MC, HO
U 00pa3yroT ocoOyI0 MparMaTOHHMHYIO TPYIIY B COCTaBe (PUTOHUMOB (BO3-
MOXKHO: (PHTOHHMHYIO B COCTaBe MParMaTOHUMOB), UTO TpeOyeT, Ha HaIl B3IJIS/,
CIIOKHOTO TEPMHUHA IS MX UACHTH(UKAINN B OOIIEH cHCTeME OHUMOB U OJJHO-
BPEMEHHO — JUTA UX A HepeHIInH 1o OTHOMICHHUIO K IPYTHM BAAM HMEH CBOETO
kiacca. TpeGoBaHHE TEPMUHOIOTMYECKON PAIHOCTH 3aMpeIaeT Co3aHue Crie-
[HATBHBIX 0003HAYCHUN THIA humonpaemamonum Wi npazmamo(npazmo)pu-
MOHUM, TIOCKOJIBKY 3a TONOOHBIMH OOpa30BaHUSMH B OHOMATOJIOTHH 3aKper-
JICHBI pe3yNIbTaThl TpaHCOHMMM3aun — repexona UC u3 omHOro paspsina B apy-
ro#t [1. C. 152], nanpumep niec Baiikan — Toro300HuM, Kade «AHIOTa» — aHTPO-
MTOPECTOPOHUM, TOPT «BHUIITHEBBIN cay — OMOTUOTIIIOTTOHUM | JIp. M3ydeHHas

! Kak nuer gokTop 6uonorudeckux Hayk b.H. [ONOBKKH, «B MEXIyHApOIHOH NPAKTHKE
MPUHSAT TEPMHH, 00BEIUHSIONINI Bce pa3HooOpa3ue KyAbTypHBIX (HopM, — Kyremusap (COKpa-
1eHHO cv). [Iporcxoaut oH oT ciioBocoueTanus cultvated varieties — KylbTHBUPYEMbIE Pa3HO-
BUAHOCTH. «KOIeKC HOMEHKIATYPhI KYJIbTYPHBIX PACTEHHID» OMpeesseT ero Kak ‘‘COBOKYI-
HOCTb KYJIbTUBUPYEMBIX PAcTeHHMi, KOTOpas SBCTBEHHO OTJIMYAETCS KAKUMH-JIMOO NpHU3HA-
KaMH... M KOTOpasi IpH BOCIIPOU3BECHHUH (TI0JIOBOM MITH OECHOJIOM) COXPaHSAET CBOU OTJINYH-
TenbHbIe Tpu3Hak ™ » [10].

2 (TepMHUHOJIOTMYECKHE CXEMBI IIPENONAraroT cucteMHocTh» [4. C. 6].
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JTUTEpaTypa BOIPOCca MO3BOJIMIIA BEISIBUTE JIMIIH €IMHCTBEHHBIN TpUMeEp (PUTOTO-
OHMMa — Ha3BaHMe aHTImiickoro ropoaka County Oak!. VI purormms! (kak UC),
U IparMaTOHHUMBI SIBJISFOTCS TIPOAYKTAMH BTOPUYHOW HOMHUHAIIHH, TIPH KOTOPOH
3a/ICCTBOBAHBI PECYPCHI KaK HAPUIATEIBHOM, TaK W MPOMPUATFHON JIEKCUKH.
B mocnennem cirygae TpyAHO MPEACTABUTH HEKOE «TPETUIHOE) IO CBOCH IpH-
poze HanMEHOBaHHE, ITPH KOTOPOM WMS HOBOH peanuu (IIPOXyKTa CENEKIUH,
MIPOU3BOCTBA) COOTHECIH OBl HE C IIEPBUYHBIM OHHMOM, a C €70 BTOPUIHOH PO-
JBIO — Kak ecny OBl Ha3BaHHUE COPTa OTYPIIOB «AHIOTa)» CTANX BHIBOIWTH HE W3
KEHCKOT'0 MIMEHH, a W3 Ha3BaHWs Kade WM HAaNMEHOBaHHE TYaJICTHOW BOIBI
«BuiHeBsIit can» — U3 Ha3BaHUS TOPTA.

[IpencraBmnsercs, 9To OAHUM U3 BEAYIINX CBOMCTB COPTOBBIX HANMEHOBAHUH KaK
OIHOM W3 TPYIII PEKJIAMHBIX IMEH, BEITEKAIOIIIM U3 HCKYCCTBEHHOT'O XapaKTepa HO-
MHHALNH, SBISIETCSI ITParMaTHYHOCTh. OHA BBIPaKaeTCs HAJTIYHMEM SICHOH IIeNeycTa-
HOBKHM HOMHHATOPOB IPH WX 00pa30BaHUU — CIIOCOOCTBOBATH TO3UIIHOHIPOBAHHIO
KyJIBTHBapa W €ro TOProBOMY IMPOABIDKEHHIO Yepe3 IPHUBICUCHNE BHIMAHUS aJpe-
cara K Ha3BaHMIO. J[OCTIDKEHIE el 00eCIeYnBaCTCs PparMaTHIEeCKIM KOMITOHEH-
TOM ceMaHTHKU VIC, KOTOPBIH «COCTOUT M3 OECKOHEYHOI'O YHCIIa CyOheKTUBHBIX CO-
3HAYCHWH M acCOlMAIMiA, BOSHUKAIOIINX HA OCHOBE OOBEKTUBHOW MH()OPMAIH O
nerorare» [S1. C. 91]. Ucxozas u3 ckazaHHOTO, Ha 00CYKICHHE HAyIHON 00IIeCTBEH-
HOCTH TIpeIaraercsi TepMuH npazmapumonum (< npaemamuyeckuti Gumonum <
umonum npazmamuieckoeo muna), 0003HaYAIOIINH MMsT COOCTBEHHOE IS COPTOB,
THOPHIIOB PaCTEHHIA — PE3yJIBTATOB CEIICKIIMOHHOM PaboThI B arpocdepe, mpodeccu-
OHATLHOW U JIFOOUTENBbCKON. ONUH U3 THITOB KOMMEPUYECKHX UMEH (KOMMEPCOHH-
MOB), ITOPO>KICHHBIX MCKYCCTBEHHBIM HEHMHIHTOM, TUTIOHHM I10 OTHOIICHUIO K 1pde-
mamonum 1 ¢oumonum. TepMHUH OTpakaeT JBa KITacCH(UKAIIOHHBIX ITPU3HAKa HO-
MUHAITIH: TI0 TUITY 00BhEKTa MapKUPOBaHUsI (PACTEHIE) M CBSI3H C TIPOU3BOACTBEHHON
JIeITeTIFHOCTRIO YelToBeKa (MPOITYKT MPOU3BOJICTBA).

Hyxnaercs nu  npaemagumonum B cnendUKanUsX CyOOpIMHATHOTO
ypoBHsa? VHave roBopsi, TpeOYIOTCS I JAHHOMY CETMEHTY OHOMATOJIOTHH THUIIO-
HAMUYECKAC HAWMMCHOBAaHUS THIA *naxanuxorumsl (OT Aoavikd ‘OBOIIH’),
*dpymonumsl (0T PPoVTO. ‘DPYKTH’) WK K€ TEPMHUHBI ele 0oJiee HU3KOTO T0-
psanka Buaa *meauonumvl (0T PNAG ‘I0JI0HSA’) W MOXOOHBIE MM — JUISL Pa3HBIX
rpynn KyiasTypHbIX pacteHuit? [To muennro H.B. BacunbeBoi, cMBICT B «IeHO-
TATHOH AWBEPCHU(PUKANNN OHAMA)» BO3HHKAET TOIBHKO TOTIA, KOTJa «TaKhe Tep-
MUHBI HECYT B ce0e TCOPETUIECKII MHHOBAIMOHHEIH 3apsii», T.€. UX BBEICHHE
TIOMOTaeT MPEICTaBUTh, «Kak ycTpoeHno 3Hanue» [52. C. 61-62]. Tak, nuHTBH-
CTHYECKUMH HCCIECAOBAHISIMU JOKAa3aHO, YTO TSI Pa3HBIX KJIACCOB OHMMOB (aH-
TPOIIOHUMEI, TONOHUMEI, SPTOHUMEI) XapaKTepHBI CBOM MOJETH WMEHOBAHWS,
MIPUYIEM OHHU PA3HATCS B OTACNBHBIX TPYIIIaX OJHOTO Kitacca (MMeHa U ITPO3BHIIA,
oiikoHUMBI (MC HacelleHHBIX IIYHKTOB) M THAPOHUMBI, HA3BaHUS 3aBEJCHUN ITH-
TaHUS ¥ OXpaHHEIX (pupM). U 3T0 yTBEpKIeHHE CIIPaBEAIUBO IS BCEX Pa3IeioB

1«10 OBLIO HA3BaHKE My0a, KOTOPHIN POC Ha rpanule rpadcrsa. Jlyb ymep U ucdes, rpa-
HMIIa iepeMecTrack. Ho Ha3BaHMe 10 CUX MOp )KUBO KaK Ha3BaHUE HACEIEHHOTO IIYHKTA, BbI-
pociero Ha MecTe, Tie KOrAa-To pociio 3To aepesoy» [50].
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OHOMACTHKH, XapaKTepU3yIOIIMXCS pa3BUTON TepMmuHoiorued. Hampumep,
E.H. BapankoBa yka3sIBaeT, YTO CHCTEMa PYCCKOW 300HHUMUH TPEACTABIICHA
MPUHIUITHAIBEHO PAa3IMYHBIMI BUIOBBIMH KJIacCaMy KIIMYEK KHBOTHBIX, OTIIHYA-
FOIAMUCS CBOMCTBEHHBIMH JIUIIb HM CTPYKTYPHO-CEMaHTUICCKIMH MOJIEIISIMHE:
Ppa3HsITCs, HAIPUMEP, HE TOIBKO THITMTOHIMBI 1 KHHOHUMEI B LIEJIOM, HO M KIIMYKH
Jomazeil B IVIEMEHHBIX M TOMAITHIX XO3SHCTBaX, Y COOaK OXOTHHYBUX U IEKO-
patuBHBIX mopox U T. A. [53. C. 142]. O1u BBIBOIBI OCHOBAHBI Ha pe3yibTaTax
Pa3HOACIIEKTHBIX OMUCAHUH MHPOKOr0 HMEHHOTO MaTepraa.

[TosTOMy OTBET Ha BOIPOC, 10 KAKOT'0 YPOBHS CIIEAYET TOBOAUTH pa3paboTKy
CIENHANBHBIX 0003HAUECHHI B CIIy9ae C npasmapumoHumamu, TOIKHBI TaTh UC-
CIICIOBAHMS, IIOCBAIICHHBIC OTACIGHBIM THIIAM CEJICKIMOHHBIX Ha3BaHMUH.
K nacrosmeMy MOMeHTY Takux paboT HeMHOro. M3 uncna nepBeIX — Auccepra-
uwmst P.S1. ViBanoBoit 1973 1. 0 MMEHax OTEUECTBEHHBIX COPTOB BHHOTpanaa [54],
cratbu 3.11. KoMapoBoii 0 COPTOBBIX HAMMEHOBAHUAX KapTodens [46, 55] u nuc-
cepranus B.B. Komoueoit 1985 ., B 07HOM U3 pa3ienoB KOTOPOH paccMaTpuBa-
€TCsI TaKKe IIBETOYHAS CENEeKIIMOHHAs HoMeHknatypa [15]. K HecomuenHbIM 10-
CTIDKCHUSIM STHX PadOT CIEAyEeT OTHECTH HE TONBKO IPUBJICUCHUEC BHUMAHHS
JHTBUCTOB K ITOIOOHBIM Ha3BaHHUSAM, HO H OIIpeIeIeHUE BaYKHEHIITNX HaTIpaBIie-
HUH MX W3y4YCHHUs, B UHCIIEC KOTOPHIX BBISIBICHHE MOTHBOB, CPEICTB H CIIOCOOOB
nM00pa30BaHus, UX JTUHAMHUKA Ha OCH BpeMeHH [46, 55], cpaBHEeHHE pe3yJibTa-
TOB €CTECTBEHHOU M MCKYCCTBEHHOW HOMHHANWH [ 15], cormocraBienne pe3ynpra-
TOB HEMUHTA B pa3HBIX s3bIKax [54]. CeromHs MOXKHO KOHCTATHPOBATh, YTO B
MOCIIEAHEE NECATIIIETHE HAOMI0aeTCsl BO3POXKICHHUE OMPEeeHHOr0 HHTepeca
OHOMATOIIOTOB K 3TOMY THITY UMeH [24, 43, 44, 56, 57], yctynatoiiee moka «crap-
TOBBIMY» HCCIICIOBAHMSIM TAaHHOW TEMATHKH €CITH He MacIITaOHOCTHIO TIPHBIICKA-
€MOro MaTepHalia, TO IIyOHHOU ero pa3paboTKH.

[Ipu 3TOM B yKa3aHHBIX paboTax BOIIPOC O CTPOTrOM TEPMUHOIOTHYECKON H (-
(epeHInay Pa3IunIHBIX JEHOMUHATOB HE CTABUTCS, a IO OTHOLICHHUIO K 00B-
eKTY W3y4YCHHUs MPUMEHSIOTCS OMHCATENbHBIC O003HAUCHUS: HA36AHUS COPMO8
(kapmodpens — [46, 55], ysemos — [24], kyromypuwix pacmenuii — [55]), amneno-
epapuueckas mepmunonozus (Homenxknamypa) [54, 57], cerexyuonnas HomeH-
xknamypa [15], aepapnule neiimvl copmos o2ypyog u momamog [43, 44], peaxo —
oO1IHiA TepMUH umornumsl [46]. Be3yciioBHO, TaHHBIH (aKT He MPUHIKAET pe-
3yIbTaTOB MPOBEACHHBIX MCCIEAOBAHUNA, HO TOPOM JUIIAET WX WCIOIHUTEIEH
CBOOOMBI CTHIIUCTUIECKIX 3aMEH COCTaBHBIX HOMUHALIWI HA OHOCIOBHBIE THIIA
*namamornumsl (0T Totdta ‘Kaprodens’), *amnenonumsvl (0T GUTELOG ‘11032, BH-
HOrpan’), *momamornumel (OT TOPATA “TOMAT’) U JAP., YTO OCOOCHHO BAYKHO IS
paboT COMOCTABUTENBHOIO XapaKTepa, Korma OymeT HaKOIUICH MaTephall st
cpaBHEHHA. VIM MOXET CTaTh OMHCAHNE Ha3BAHUH JIFOOOTO U3 THUIIOB KYIIETHBA-
POB, TIPEICTABICHHBIX OTPOMHBIMH CITICKaMH Pa3HOBHIHOCTEH COPTOB M THOPH-
noB'. OnHako 11s moBbieHus Q(PEKTUBHOCTH HAYYHBIX M3bICKAHUI CPaBHHU-

! Tak, ysKe COpPOK JIET Ha3a1l CIIEUUAIMCTAMHU YKa3bIBAJIOCh, YTO «Y PO3 HX HE MEHEE 25 Thi-
cs4, y 10710HM — cBblle 10 THICAY, IO HECKOJIBKY THICSY Y PHCA, MATKOM MIICHHUIIBI, CaIOBBIX
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TEJIbHO-COITOCTaBUTEIHHOTO IIJIaHA BHUMAHHUE HCCIIEI0BATEIEH JOIDKHO OBITH 00-
paIIeHo B MEPBYIO OYepeIs Ha T€ TPYIIIHI MParMaITOHNMOB, T/IE alIPHOPH OXKH-
IAf0TCsl MAKCUMAIIBHO MHTEPECHBIC pe3yIbTaThl Helimuara. [lomaraem, 9To 31O
JOJDKHBI OBITH HA3BaHUS ITOMYJISIPHBIX Y HACSIICHHUS BO BCEX MPUPOTHO-KINMATH-
YEeCKHX 30HaX KYJIbTYp, 00JaIatoluX OONBITUM Pa3HOOOpa3HeM XapaKTepHUCTHK
M0 MHOTHM I1apaMeTpaM — GopMme, BETY, pa3Mepy, BKYCy, criocodam mepepa-
OOTKH TIOJIOB, TAOMTYCHBIM ITPU3HAKAM, 0COOCHHOCTSIM BhIPAIIMBAHUS PACTCHHH
u ap. st Hac Takoi KyJabTypOM CTal TOMaT, COPTOBbIE HANMEHOBAHUS KOTOPOTO
00HapYKUBAIOT MHOT'O HHTEPECHOT'O C TO3UIIUHA CTPYKTYPBI, CIIOCOO0B IepHBa-
UM, CEMAaHTHKH, TPaTMaTHKH, B IPEICTABICHUN KOTOPBIX MpeayIaraeTcs 3a1eii-
CTBOBAaTh TEPMHH MOMAmMOHUM KaK YaCTHBIN BT npazmagumonuma.

3akirouenne

CraHoBIeHHE JTFOOOT0 HAYYHOTO HAIPABIICHAS HEM30EKHO COMPOBOKIACTCS
TEPMHIHOJIOTHYECKOH pedIeKCchel, YTO CIpaBEINBO U B OTHOIICHIH OHOMATO-
JIOTHH — KOMIUJIEKCHOW HayKW O MMEHaX COOCTBCHHBIX, CTABIIMX, IOXKAIYH, B
HACTOSIIEEe BpEMsI ONHUM W3 CaMBIX M3Y4aeMBIX CPEICTB HOMHHAIWU B PYyCH-
ctuke. Beenenue B chepy BHEMaHUs HCCle0BaTeNIeld HHTEPECHEHIIIero o MHO-
THM ITapaMeTpaM MaTepralia ¢ BO3MOKHOCTBIO Pa3HOACHEKTHOI'O €r0 OMHCAHMS
BEISBHJIO TAaKME HECOBEPIICHCTBA OHOMACTHIECKOT0O MTOHATHIHOTO armapaTa, Kak
MHOTOMMEHHOCTB, TIOJIMCEMHAIO €T0 SIUHHUI, HaJHIHe TEPMHUHOJIOTHICCKUX JIa-
KyH. Bce 0003HaueHHBIE «00JIe3HNY MMPOSBHUITUCH U B CEKTOPE TEPMUHOJIOTHH (HH-
TOHUMUKH, HECMOTpSI Ha TO YTO (PUTOHUMBI B CTPOTO CHEIHATFHOM JJIsI OHFMOB
3HaYeHHH — peadaimid Tun MC, mpoTHBONOCTaBICHHBIN APYTMM BHIaM OHOHH-
MOB (300HUMaM, aHTPOITOHNMAaM) CBOEH HEOAYIIEBICHHOCTHIO M, KaK CICICTBHE,
OTCYTCTBHEM B CBOEM apCceHaje BOKATHBHOM (DYHKIINH, UTO JieNlaeT uxX 00pazoBa-
HUE HEAKTYyaJIbHBIM ISl OOIIEeCTBA.

[IpoBeneHHBIN aHATH3 ITO3BONMII BBHICKA3aTh HMPEAMOIOKEHHE O B3aNMOO0Y-
CIIOBIICHHOCTH TTOSIBJICHUSI CIICIIAFHBIX Ha3BaHUH IS peaiid (IIopsl 1 (ayHBI
(300HUM — pumonum, payHoHUM — PAOPOHUM) T TIAPATUICIIEHOCTH PA3BUTHS UX
CEeMaHTHKH B CHJIY, KaK YK€ OTMEUaJIOCh, CBSI3M 3THUX AJIEMEHTOB MPUPOTHOTO
MHpa B CO3HAHWW HOCHTENCH J000i KynbTyphl. O0e mapbl 6a30BBIX TEPMHUHOB
XapaKTepPU3YIOTCS MHOTO3HAYHOCTBIO, TIOPOKACHHOH TEPMHHOIIEMEHTOM
-OHUM, YIaCTBYIOIINM B 00pPa30BaHUH IPUHIMITHAIEHO PA3HBIX Pa3psIOB CIICIIH-
QIBHON JIEKCHKU: B OIWH BXOIST AHMPONOHUM, KOCMOHUM W IIp., B IPYTOod —
AHMOHUM, NAPOHUM ¥ JIP., IPUIEM 00a TIOCTOSHHO IIOTIONHSIOTCS (MUIumapuo-
HuMbl ‘Ha3BaHUSI BOCHHBIX pealiuii’, apMOHUMbl ‘UMEHA BUIOB OPYXKHUS , KApo-
HuMbl ‘Ha3BaHUS KOpaOJiel’ — xonoponum ‘HaUMEHOBaHHWE IBETA’, JIUHESBOHUM
‘Ha3BaHWE SA3bIKA, TUAJIEKTa, TOBOpA’, YuOOHUM ‘Ha3BAHHE IPOIAYKTOB IMMATAHUS,
npogeccuonumvl “Ha3zBaHHs Tpodeccuii’ u ap.). 3ampoc B elibrary.ru cBuaETENb-

TIOJIBIIAHOB. A KOJUIEKLMSI OJJHOM JIMIIb KyKYpY3bl BO Bcecoro3HOM MHCTHTYTE PacTEHUEBO/-
crBa nmMenu H.W. BaBunoBa nacuuteiBaet 8 000 coprosy» [10. C. 96].
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CTBYET O IIPEIIOYTHTEIHHOCTH IJIsl HAYYHOTO COOOIIECTBA TIEPBOM apsl: humo-
Hum yromuHaetcst B 4 390 pabotax, 300num — B 3 106, Torna kKak BTOpBIE Tep-
MHHBI TOJBKO B 356 1 196 cOOTBETCTBEHHO (110 COCTOSIHUIO Ha 15.11.2024), Gia-
rO3ByYHEEe W YIOOOMPOM3HOCHMEE MPOHM3BOIHEBIE TAaKKe OT ATOM mapsl (cp.,
HanpuMmep, pumogoprwlii U Propodopsiil, 300ophbll U payHOPopHbIiL).

HecomMHEeHHO, TEPMHUHOIOTHSI MHOTOYHCICHHBIX CETMEHTOB OHOMATOJIOTHH,
BKITIOYasi 300HUMHUKY, pa3padoTaHa y)ke HeIIOXO, B TOM YHCIIe Ha CyOOpIuHAaT-
HOM ypoBHe. DopMupoBaHUIO (UTOHNMHUKH B TOJTHOIICHHEIN pa3ien HayKH O
UC momxHO crtocoOCTBOBATh pacIIUpeHUe Kpyra oOBEKTOB HCCIIENOBAaHUS 32
CYET CENEKIIMOHHOW HOMEHKIATYphl pacTeHwil. HocutensiMmu mMeHH B HTOM
cilydae BBICTYNAIOT 0OBEKTHl 0C000TO pojia, 3aHUMAKoIee CPeIMHHOE (TIpoMe-
KYTOYHOE) MOJIOKECHUE MEXKIY IIPeAMETaMH IPUPOTHOTO W MCKYCCTBEHHOTO
obpa3zoBanus. [logoOHass NBOWCTBEHHOCTH CPOTHH HEKOTOPHIM XPEMaTOHH-
MaM — Ha3BaHUSM JParoleHHBIX KAMHEH, 30JI0TBIX CAMOPOJIKOB, KPYITHBIX JKEM-
YYXKUH U Jp.: POUCXOKICHUEM 00s3aHBI IPHUPOE, HO PaKTOM OOHAPYKCHHS,
n00bI4H, (P YHKIIMOHAIEHEIM IPEIHA3HAYCHHEM — YEJIOBEYECKOH NeSTeILHOCTH.
C mpyruMu HaMEHOBAHHMSIMA MHOKECTB OJHOPOTHBIX IPEAMETOB (IIparMaTo-
HHAMaMH) X cOJImKaeT popMa, CEMaHTHKA, IIparMaTHKa UMEH, YTO CIY>KAT OC-
HOBaHHWEM JUTSI BBIACIICHUS PparMaUuTOHUMOB B OCOOBIH THII B Tpymie GUTO-
HUMOB H IIParMaTOHUMOB.

Ecmu B cocraBe mparMaTOHMMOB MparMaUTOHUMBI SBISIFOTCS BCETO JIMIIH
oIHOW M3 MHOTo4YHCIeHHBIX Tpynn VC, To B Kllacce (GUTOHUMOB 3TO HE TOJIBKO
0COOBIi1, HO 1 OCHOBHOM THII, YTO MpeBpaIiactT (UTOHUMHUKY 110 BeAyIeMy 00b-
eKTYy M3y4eHHs B mparMapuToHUMUKY. [losiBerne padoT, MOKa3bIBAIOIINX KaK
CHenn(pUIHOCTh COPTOBBIX Ha3BaHMH OTIENBHBIX KyJIbTHBAPOB Ha (POHE NPYTHX,
TaK W HaJWYHE YHUBEPCAIBGHBIX M OCOOCHHBIX TpaJWIMH HEHMHHTa B Pa3HBIX
KYJIbTypax, OyJeT criocoOCTBOBATh ()OPMHUPOBAHHIO POIO-BHIOBOM (hPUTOTEPMHU-
HOJIOTUW W Pa3BHTHIO HE TOJHKO YaCTHOU, HO W 0OmIel mparMauTOHUMUKH, a
TakXe (PUTOHUMHUKH B LEIIOM.
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